
ROZGONY.1 

URBARIUM, INVENTARIUM ÉS AZ TISZTTARTÓ INSTRUKCZIÓJA. 

Urbárium et inventarium bonorum Rozgony cum inxtructione jprovisorale. 

1636. évből. 
Faseie : К. Nro. 526 

Repos : 25 

Inventarium cum Urbaio bonorum Rozgon ; in Curia et allodio ibidem, et in 

Szina habitorum rerum mobilium, aliar um etiam in feri us denotatorum, in anno 

1636 die 18 Mártii, pro parte Illmi et Excellentissimi dinni Comitis Palatini Regni 

Hungáriáé etc. consignatum. 

H ozgon. 
Rozgon. Szita 

Vas nyárs 

1 
1 

Van majorház . Nro. 1 Tányér я 15 
Fejős tehén 

• « 
2 Vajkőpülő ÌÌ 1 

Elleni való tehén 2 Turó nyomtató )> 1 
Meddő tehén я 16 Üres hordó 3 
Harmad és másodfü tulok. я 9 Sütő teknő 1 
Oreg bika 1 Pitvar 1 
Tavalyi üsző tinó . . . . • я 9. Az pitvarból kamara . . ti 1 
Oreg disznó 4.1. Gabona cub. 171 
Süldő • я 3 i Árpa 28 
Farsangra hagyott malacz. 42 Zab „ 90 
Mostani szopós malacz . . 8 Üres hordó Nro 2 
öreg juh Í7 

Tyúk 9> ::o Pajta. 
Kappan 4 Szalmával fedett pajta . 1 
Pulyka (Indus) 4 Gabona asztag 1 
Paraszt asztal 1 Tavalyi gabona asztag . 3 
Sütő kemencze 1 Tavalyi zab asztag . . . 1 
Fal melletti szék 1 Jégverem tele jéggel . . о 

Oldal kamara 1 

Üveg ablak • JJ 3 PPISÖ Feiiyöhcíz. 
Fa sajtán • )} 

о Négyszegű parasztasztal. „ 1 

Fa tál • ) ) 2 Zöld föstékes karszék. . s? 3 

Rosz nyoszolya . . . . . • 3) 1 Hosszú „ . . >> 1 

1 Megjegyzem, hogv az eredeti δ ives filzet, melybe m ég 2 ¡v be lelt toldva, ugy hogy az egész 
7 ivböl áll. Vizjegye az Esterházy czimer. V 



Pléhes almárium . . . . . . . Nro 
A falon vászonra írott darab 

kárpit „ 
Zöld gyantárus superlatos ágy ,. 
Vas rostélyos üveges ablak . „ 
Fali fogas 
Fal melletti padszék . . . . „ 
Eczetes 'tonna „ 
Zöld pléhes ajtó 
Mázos kemencze „ 

Szobába nyitó kamra. 

Zöld kerekded asztal 
Kicsiny karszék „ 
Fejér asztalka 
Bőrös szék 
Ruhatartó rud 
Fali fogas 
Üveg ablak 
Rácsos ajtó 

Leányok háza. 

Mázos kemencze „ 
Hosszú fekete asztal . . . . „ 
Üveg ablak „ 
Ajtó „ 
A pitvarban szék „ 
Öreg föstékes ajtó 
Föstékes táblák az ablakon . „ 
Fa szék „ 
Reteszes ajtó „ 

Λ felső ház -padlásán. 

Szalonna 
Háj 
Orja füstölve. . . 
Sodar 
Aszalt szilva. . . 
Sörfőző üst . . . 
Öreg kádak . . . 
Üres hordó . . . 
Fenyő deszka . . 
Kád alá való válu 
Komló kád . . . 
Mereglye 
Csöbör 
Reteszes ajtó . . 

cub 

к 
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1 
Sáfárház. 

5 Vaj Nro. 56 
1 Méz 8 
3 Árpa cub. 6-
2 Liszt 6 
4 Gabona ·. Nro. ^3 
2 Borsó 1 
1 Kendermag . >> 1 
1 Fejér liszt . . ,, 8 

Árpa liszt >> 3 
Lencse >> 3 
Gyártott apró bőrök . . . . j) 25 

1 Zsindelyszeg „ 2000 
2 Brinza turó bodonynyal. . . 1 
1 Kita kender ,, 19 
1 Apró gyapjú „ 36 
1 Sarkvas . . 1 
2 Üres hordó 29 
1 Darab rudvas „ 1 
1 Mázas körtö . „ 2 

Másas fazék 8 
Darab fogas az f a l o n . . . . 2 
Üveg ablak 2 

1 Pléhes, záros ajtó ,, 1 
1 

2 
Fekete kopja 1 

1 

1 
Az alsó palotában. 

2 Zöld öreg karszék Nro. 1 
4 Paraszt hosszú asztal. . . . ,, 1 
1 Paraszt nyoszolya ,, 1 
1 Zöld apró karszék 4 

Eal mellett darab szék . . . „ 3 
Rostélyos ablak „ 4 

61/2 Darab fogas az falon . . . . 3 
81/2 Mázos kemencze 1 

51/2 Reteszes ajtó lakattal . . . 1 
12 Az pitvaron reteszes ajtó . . „ 2 
171/2 

1 
Sindely „ 4000 

2 
4 

Másod fenyöház. 

1 Festött nyoszolya Nro. 1 
1 Fején kályhás kemencze . . ,, 1 
1 Falmellett darab szék . ,, 3 
1 Üveg ablak 4 
1 Pléhes reteszes ajtó . . . . ,, 1 

1 Mérő, fél, köböl » 1 

18* 
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Mérő, negyed 1 Egy újonnan épitött ház. 
Árpa cub. 8 
Gabona „ 1 2 1 Alól 4 istálló 6—6 lóra, 
Üres hordó Nro. 3 Felyül két szoba, egy pitvar, 

Pinczében. 
Késlött hordófal fenekestől . . . . 600 

Egy szekérszin az curian, és egy 
deszkás Tcapu az föle zsindelyes. 

Hordós bor Nro. 4 
Hordós káposztavas . . . . „ 7 
Vörös hagyma cub. 1 
Üres hordó 4 Malom 2 kerekre Nro. 1 
Üres átalag 2 Abban hizlalni való disznó . „ 2 
Korcsolya 2 Van gabona cub. 3 
Öreg káposztás hordó 2 

A hozzávaló birtokok urbariumai : 

1. Mozgony. 

Lakik e birtokon 31 féltelkes, 2 negyedtelkes jobbágy és 17 zsöllér. A féltel-
kesek közül egy szabados, egy puszta. A jobbágyok közül egy puszta. Egy Juhász, 
ki az ur juhait őrzi. Egy pusztát biró jobbágy, kinek pusztáját az udvarból adták, 
korcsmárossággal tartozik. Vagyon valami alkarás féle fáradtságáért. 

A jobbágyoknak van összesen 44 drb lovuk és 4ő drb ökrük. Egy jobbágy, 
ki az udvarban lakik, pásztorságra tartozik állani. Egy jobbágy mesterséggel 
tartozik. 

E jobbágyok szolgálmánya (census), Szt.-György adajában adnak készpénzt a 
szabadosokkal együtt 12 frt 50 drt. 

Szt.-Mihály adajában is annyit adnak. 
Ökörért 2 frt 50 drt. 
A malaczból tized jár, ha tized nem esik, váltópénzt 2—2 garast. Mikor makk 

terem, tizedet adnak mind öregből (disznóból) mind apróból, váltópénz akkor 
8 den. 

A király népéből valók, mikor ki nem íratják marhájokat, szabad leveretni. 
Tizeddel tartoznak. 
Kilenczeddel minden veteményükből. Ebből a rozgonyi prédikátornak 4 kepe 

buza, 4 kepe rozs jár annuatim. 
A hordós borért jár annuatim 6 frt. 
Bor, sör áruitatás karácsony napjától fogván sz. Mihál napig az uraké. 
A „gyülevészen" egy darab földből mind a két dézma az uraknak jár ; nem 

adnak a császárnak semmit, A „mester" földből is mind a két dézma az uraké, 
mind az extranensektől. mind pedig az ittvalóktól. 

Majorság földélc. 

Ez három karban vagyon három-három nyomásra. Az 1634 esztendőbeli nyo-
másba vettetett az tiszttartó cub. 75. A más két nyomás ennél kisebb. 

Rétek. 

Vagyon 4 drb rét, ki mindenkor tilalmasnak esik: 1. Torokles. 2. Gátszeg. 
3. Osztályosnál való, 4. a hidfelől „bokros" nevű rétek. 



•267 

Malom. 

Malom 2 kerekre vagyon. Fele a malomnak az uré. A jövedelemből a molnár 
harmados. Prédikátornak is jár belőle. 2—2 disznót tartoznak continue urunk szá-
mára hizlalni. Kása és kender kölló is vagyon benne. Árenda szerint adott be : 
20 kita kendert, 1 cub. kását, darát is a szerint 1 cub. 

Szőlő. 

A mely egy drb szőlő vagyon Rozgony fölött, falukra vagyon osztva. 

Még egyéb szolg álmány ole. 

Szekerezéssel tartoznak : egész helyes 2 barommal, félhelyes 1 barommal. 
A mennyi forint az adójok, annuatim karácsonykor annyi köböl rozsot adnak ki 
nekiek és tartoznak minden köböl rozsért fizetni 1 frtot. 

Tyúkot, ludat a mennyit reájok vetnek, mikor kívántatik a konyha szük-
ségére. 

2. Benyek. 

E birtokon van 1 egész jobbágy, 17 féltelkes és 9 zsellér. Ló egyetlen egy 
sincs a faluban; Ökör 75. hét jobbágy 6 ökrös, egy 5 ökrös, öt 4 ökrös, négy 2 ök-
rös, egynek sem lova sem ökre. 

Szolg álmány uh. 

Sz. György adajában adnak 3 frtot az szabadossal együtt. Sz. Mihály adaja 
is a szerint. Karácsomra szokás szerint 3 köböl rozsot kiadván a tiszttartó, 1—1 
frttal tartoznak minden rozsért szolgálni Rozgonhoz tartoznak. Egész helyes 2 mar-
hával, félhelyes 1 marhával. 

Mikor szükséges és kívántatik az tartoznak extraordinarie tyúkot, ludat, tyuk-
monyat, vajat, a mennyi kívántatik és e mennyire érkeznek adni. (Itt, szélről Ester-
házy kezeirásával megjegyezve : Ezután az instructio szerint.) Mindenféle vetemény-
ből tizedet adnak az urnák. Szöllejek is ha terem, tizedet' adnak. Birság 1 frtig az 
udvarbiróé, ha föllyebb megyen, az uré. Szekerességgel tartoznak. 

3. Vaykócz. 

Lakik 9 féltelkes, 4 negyedtelkes, összesen 13 jobbágy és egy zsellér. Lova 
van 34, ökre 16. 

Szolg álmány uh (census). 

Sz. György adóia 4 frt 50 den. Sz. Mihál adaia is a szerint. Disznóból tizedet 
adnak. Ha a tized nem telik, a váltópénz 2 den. IIa pedig a rozgoni erdőre hajtják, 
tizedet adnak, váltópénzt pedig 8 den. Mindenféle veteményből dézmát adnak. Kará-
csonkor a rozsot kiadván, tartoznak minden köbölért 1 frtot. Tyúkot, ludat, a 
mennyit reájok vetnek. (Az okmány szélén ismét Ezterházy kezével : Ez után az 
instructio szerint.) Szekerezéssel tartoznak. 
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4. Haraszt. 

Van 1 egész telkes, 2 féltelkes, = 3 jobbágya és 10 zsöllére. Egy У2· telkes 
jobbágynak 4 lova, ennél több nincs a faluban. Ökre van a 3 jobbágynak kettő-kettő 
= 6 drb. 

Sz 0 Igáim ánywlc. 

Két fél heles jobbágy vagyon benne. Sz. György és Sz. Mihál adajában adnak 
1 frtot. A zsöllér semmit sem ad. Mindenféle veteményekből tizedet adnak az urnák. 
(Szélről szintén Esterházy kezével : Ez után az instructio szerint.) 

Szekerességgel tartoznak. 

á. Györké. 

Fel van sorolva benne 36 ember. Ezek közül 6 egész telekkel biró, 21 fél és 
1 negyedtelkes jobbágy, 8 zsöllér, a kik szintén féltelkesek (zsöllér telek). Egy 
jobbágy pusztáját ketten bérben birják évi 24 írtért. Az egyik egész telkes jobbágy 
pusztája inscriptioban van = 38. Három jobbágy bértelket bir, kettő közülök egy-
egy feleset évi 12—12 frtért, és egy pedig egész telket évi 15 frtért. Lova van 5 
jobbágynak, összesen 12 drb. Ökre 12 jobbágynak, összesen 49 drb. A zsölléreknek 
sem lovuk, sem ökrük nincsen. 

Szolgálmányuh. 

Sz. György adajában adnak a szabadosokon kivül 14 frt 50 drt. Sz. Miháiy 
adaj 'ban is a szerint. A két adóban háramlik az szabadosokra 9 frt, melyet ők 
meg nem adnak, hanem a maguk annualis adajokba tudják bE. (Megjegyzem, hogy 
az eredeti jobhágy-összeirásban a szabadosok nincsenek feltüntetve.) Ökör a szaba-
dosokkal együtt 2 frt 50 dénár. Ako helyett búzát adnak a szabadosokon kivül 
dézma helyett cub. 8V2. Zabot, árpát a szerint. Disznóból tizedet, váltópénz ¿ den. 
Szekerezéssel tartoznak. A mennyi 1 frt adójok, annyi köböl rozst adnak ki nekiek 
karacsonkor, ha olcso. Ha (pedig) drága, ki nem adgyák, de minden köböl rozs he- · 
lyett tartoznak adni 1 frt. Korcsma karacsontol fogza sz. Mihály napig (nov.) 
az uré. 

Tyúkot, ludat, mikor szükség. (Szélről Esterházy kezével : Ez után bizonyos 
rend legyen.) 

Egy rétecske is vagyon. Az udvarbíró füveli lovát rajta. 
A rozgonyi provisor alá tartozott — a rozgonyi birtokokkal összefüggő-

leg még : 

Possessio Szynco. 

Curia itt vagyon 1. Egy szoba rajta, ezen egy ajtó, nincs sem pléh, sem zár 
rajta. Egy asztal, egy paraszt kályhás kemencze. Üveg ablak 3. Pitvar kettő. Pléhes 
ajtók rajta. Két kamara. Ezek is hasonlók két ajtó rajta. 

Ezen kúria köröskörnyül mind jó palankkal kerítve. Egy öreg kapu és két kis 
ajtó rajta. Nincs semmi vas zár rajta. 

Gabona itt I6IV2 cub. Zab . . . : . 75 cub. Árpa 11 cub. 
A pajtában : 
Negyedévi zab asztag 2. Az egér nagy kárt tett benne, 
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Negyedévi árpa asztag 1. Ezt is hasonló féreg ötte. 
Negyedévi rozs asztag 1. A mint a birák referálják hideg vötte. 
Tavali gabona asztag 1. Tavali zab asztag 2. 
Egy elcséplött negyedévi ar.ztagból szemes gabona 41 cub. 
Széna . . . ulnae 20. Cséplőtt szalma ulnae 12. 
Deszkás kapu, retsszes zsindelyes a főije. Béres ökör 4 drb. Ehhez egy fakó 

szekér, egy eke mind vas alj vai és kender 6 kita. Borsó 21h cub. Lencse . . . . 
7Va cub. Vámbuza . . . . 6 cub. 

Veteményes és káposztás kert bővön vagyon. 
A falunak felső végén egy halastó,.— egy malom egy kereken, kása és kölő 

azon vizén. 
Az alsó végin is a falunak egy halastó. Ezen is egy malom 2 kerekre, kása 

és kenderköló. 
Mindenik malomban egy-egy hizlaló disznó. A malmoknak a fele az uré, a 

fél pedig más uraké. 
A kúria háznál 2 pincze ; egy nressárszék ; egy kovács műhely, szoba, pitvar 

rajta, zsindeles, a kovács az urnák tartozik mesterséggel szolgálni, 
A kúria kamaráján lakat. Tavali bírótól maradt gabona 10 cub. 
(Hozzá való birtokok :) 

6. Szyna. 

Fel van sorolva 31 ember. Ebből 2 egész, 10 fél, 3 negyedtelkes jobbágy, 13 
zsöllér, 1 mesterséggel szolgáló kovács, 1 mészáros, a ki faggyúval tartozik és 1 
lakó, a kiről jegzeztetik, hogy arendát adjon, vagy másnak kell adni házát. Lova 
összesen 7 jobbágynak van, még pedig kettőnek 4—4, kettőnek 3—3, és háromnak 
2—2 = 20 drb. ló. Ökre van 17 jobbágynak, még pedig kettőnek 6—6, nyolcznak 
4 - 4 és hétnek 2—2 = 58 drb. ökör. 

Szolgáin hányuk (census). 

Sz. György adajában adnak a szabadosokon kivül 10 frt. Sz. Mihál adajában 
is annyit adnak. 

Ökrökért a szabadosokon kivül 2 frt 50 den. Mindenféle veteményből nonát 
(kilenczedet) adnak. Disznóból tizedet, váltópénz annnatim 2 den. Karacsonkor annyi 
köböl rozsot kiadván nekik, a mennyi forint az adojok, tartoznak minden köbölért 
adni 1 frt. Az udvarháznál karácsontói fogva sz. Mihal napig bort, sert continue 
ároltatni. 

Majorsághoz váló földek. 

Három nyomásra vannak. Egy-egy nyomáson 60, némelyben 50, némelyben 
kevesebb vagyon. 

Tavaszkor a Szepsi városbeliek tartoznak egy táblát bevetni zabbal, minden 
munkájok övék , a betakarításba ι. Őszi vetést, a mely tábla földet a béreseke után 
vetnek, azt is tartoznak mindenképpen feltakarétani. Egy darab rétet is lekaszálni, 
felgyüjteni és berakni tartoznak. 

A Szynaiak is egy darab rétet kaszainak, gyűjtőnek és beraknak. 
Vám is vagyon itt. A fele mienk. Jövedelméről az udvarbíró visel gondot. 
Négy ökör is vagyon a majorban, al hóz szekér, eke és béres másodmagával. 
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V a l o r i malom kettő az halastókon. A felső egy kőre, az alsó 2 kőre. Ez is 
közös ; fele az uré, a mi jut belüle. Itt tartoznak urunk számára continue egy-egy 
disznót hizlalni. Tvukot, ludat, tyukmonyat, mikor szükség, tartoznak adni. (Szélről : 
Fz után az instructio szerint.) 

Szekerezéssel és lóval tartoznak szolgálni. A bírság 1 frtig az udvarbiróé, 
azon fő Íj ül az úré. 

7. Szalanczalja. 

Ennek negyedrésze a mienk. 9-en lehetnek rajta. Itt az urnák jó korcsmája 
vagyon. Karacsontól fogva sz. Mihál napig az jobbagyokkal ároltathatni. Adójok 
mennyi legyen, nem constai, hanem az udvarbíró beirja. 

8. Szepsi városának fele. 

Ezzel a várossal 3ö0 frt készpénzben végeztem, kiről levelet is adtam nekiek, 
ugy, hogy immunisok (ment) legyenek minden egyéb adó fizetéstől, szekerezéstöl. 
drabantok adásától, ajándéktól, korcsmától etc. Hanem a szynai majorház valamint 
a előtt szántottak, arattak, kaszáltak, gyűjtöttek, béhordottak, azt ez után is min-
denestől azon szerint prestálják, mint annak előtte. 

Instructio egregii Michaelis Diósi praescriptorum Rozgoniensium provisoris. 
Palatínus ur ő nagysága és szerelmes hazastársa nékem adta plenipotentiam 

mellett az rozgoni jószág tiszttartóságára elég embernek Ítélvén Diósi Mihály urat, 
elébbeni tisztiben meghagytam ; nem lévén kétségein benne, hogy mind maga elő-
menésére s böcsülésére s mind az ur ö nagysága tovább való gratiája várására 
nézve a reá bízatott dologban hiven és igazán el nem járna. De hogy még is azok-
ban bátrabban accomodálhassa magát, im ezeket instructioja gyanánt akartam eszé-
ben tartatnom és eléjiben adnom, hogy egütt mind inventáriumja, urbariumja és 
inslructiója mellett tudjon könnyebben és alkalmatosabban számot adni minden ke-
zéhez vett és kiadott jókról és tudjanak ő nagyságok is, mit tőlök várni. 

1. Legelsőben is azért az istennek megadván, a mi az istené annak félelmét 
is előtte viselje s a catholicus egyházi embereket is, mikor hozzá vagy a jószágban 
mennek, maga is megböcsüljo s másokkal is megböcsültesse. 

2. Azon legyen, hogy a Homonnai uram és Nádasdiné asszonyom tiszttartóival 
minden közönséges jóra való dolgokban egyet értsen s ha mi oly történnék, a kit 
magok el nem igazithatnának, ne restelje reguitálui arról a más urakat is. 

3. Szorgalmatos gondja legyen, hogy a jószághoz való határokat ne hagyja 
dominálni, hanem azokat egy értelemben lévén, egyaránt oltalmazzák, kire jó, 
vigyázó embereket is rendelni. 

4. Az udvarháznak ha mi épülete kelletik, minden módon tatarozza, építse és 
az elkezdett házat is véghez vigye. 

5. A majorba gyakorta kijárjon. Néha Szinára is maga tekintsen. Meglássa, 
hogy a baromfi se fogyatkozzék meg élésből, s tékozlás se essék benne. Arra pedig 
szorgalmatosan vigyázzon, hogy mindenféle majorságot ne fogyasszon, hanem sza-
porítson kiváltképpen disznókat. A majomé is tyúkot, ludat, pókát és kacsát. 
^ 6. A mely majomét a majorban tart, a tehenektől szakasztva frissen, mint a 

/varannói és csicsvai jószágban, egy tehéntől tíz itçzç vajat és tiz túrót, 
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7. A szántást, vetést mind őszszel s mind tavaszszal az ő idejében végezze el 
s úgy az aratást, hapálást és bétakarást is. Ra ti óiban (számadás) penig a kereszt 
számát is felírja mindenféle gabonának. 

8. A szántóföldek ganajoztatását vagy egyik, vagy másik földeken minden 1 

esztendőben continuálja, de azt observálja, hogy . . .ságra ne terítsék el a ganajt a 
földeken. 

9. A majorokban való asztagbeli gabonákat elcséplesse. S maga jobb securi-
tásáért a cséplőknél legyen egyik rovás s másik magánál, kivel facilitálhassa dolgát 
a számadáskor : és minden asztagban mennyi kereszt leszen s mennyi szeme, fel-
írja. A mely gabona penig szemében vagyon, legyen jó gondviselés reá és a mit 
hová deputáltam az ur ő nagysága javára azokat oda szolgállatván, a többit helyez-
tesse el jó módjával az udvar hazakban és minden garmada közé tegyen egy kősót, 
az muska nem esik belé. Az emberek azt ítélik, -hogy ára leszen az idén a gaboná-
nak, azért Eperjesen vagy a tájon gondja legyen bizonyos áros emberre, a ki meg-
veszi, kinek Eperjesnyi földön a jobbágysággal elvitesse. A szegénységnek is, ha 
kívántatik, adhat hitelben is cum discretione. 

10. A korcsmára való borok megszerzésére idején korán gondja legyen, hogy/ 
meg ne fogyatkozzanak a korchmak. És ha az kiktől veszen. igazán megfizet, cre-| 
ditumot csinálván magának, az után hitelben is keves üdőre feladják a boro-
kat neki. 

11. A méheket is igyykezzék meg szaporítani, az kit jó idővel és jó gondvise-
léssel magok visznek véghez. A mézet osztán őszszel sonkolyostól és bogarastól 
hordókban vervén, jó alkalmatossággal az ur ő nagysága konyhájára fel kell; 
küldeni. 

12. Ennek a jószágnak bizonyos rendje nem volt az élésbeli adajokuak, ha-
nem valamikor kívántatott, tyúkot, ludat, tyukmonyat adtak. Mivel azért ő nagysá-
gok most ide felé nem laknak, kívántatik hogy minden helyekben egesz helyes job-
bágyoktól 3 tyúkot, 2 ludat és 20 tyukmonyat vegyen, — féltelkestől felét, zsellértől 
harmadát. De ezt mind pénzre limitálja, a mint a Kassai piaczon eladhatnák, s 
pénzül vegye meg a jobbágyságon. 

13. Vajat és túrót, ha többet veszen is a jószágon, vegyen annyit, a mennyi-
vel conventi ója szerint maga megéri. 

14. A majorbeli tyúk, lud, kácsa, póka, vaj, turó etc. legyen pénzjövedelemmé. ] 
Kassán jó pénzt teremthetni belőle. — A szerint a mi szilva, alma, borsó, lencse, j 
kása leszen is, a szűkség kivül mind pénzzé kell tenni. ? 

15. A regéczi és csicsvai udvarbirákkal jó correspondentiája legyen hogy ha 
mikor Varannóra bort akarván szállítani, a regéczi jószágból addig elviszik, ő onnét 
jó gondviseléssel vitesse Varannóig. A szükség ugy kívánván, onnét is jöhetnek 
szekerek Rozgonyig segítségekre. 

16. Ha az ur ő nagysága Regéczben praefectust fog tartani, immediate ő 
nagyságok után onnét leszen dependentiaja. 

17. Valami kicsiny szőlő is vagyon ott, nem kell elhagyni pallagulni, hanem 
jól megmunkáltassa s hasznát felírja. 

18. A dézsmálásnak idején maga kinn forgolódjék s mind gabonát (a hol 
kilenczedet adnak) s mind a disznókat maga dézsmállja. 

19. A malmok egyaránt való építését gyakorta sollicitálja az mások tiszttar-
tóinál ás a molnárokra is vigyázzon s hitesek legyenek mind magok s mind felesé-



gek és szolgájok. Esztendő által penig a mennyi gabona belőlük jut, azt felrójja a 
molnár is s maga is, fele rovása egyiknél, s a fele másiknál állván. 

20. A mely disznók hizlalásával tartoznak penig, azokat jól meghizlalják s ha 
lehet, nem csak egészre, és egyet, hanem többször is hizlaljanak, kiket a székre 
eladhatni jó pénzen. 

21. A kertekre is és kerti veteményekre szorgalmatos gondja legyen, s el ne 
tékozlódjék, hanem pénzen kell eladni hasznát, mint hordós káposztát, vörös hagy-
mát, foghagymát, répát, retket, petrezselymet, babot, csicseri borsót, kivel is szapo-
rítsa az ő nagysága jövedelműt. 

22. Ha a vármegyén vagy otthon is valami törvényes dolog leszen Feja 
Hieronymus esztendős prokátora az urnák, idején requirálja a dologról közölvén vele 
informátiót is vegyen tőle. Ha az nem érkeznék, Nonaikai Györgynek is meg leszen 
hagyva, hogy oda is szolgáljon. 

23. Ha a jószágban mi bírság esik, cum discretione vegye meg s magától el 
ne engedje. 

24. Ha pedig halált érdemlő rab esik kezéhez, az olyant Regécz várába küldje 
s ha szükség az olyanok felől az urat ő nagyságát is requirálja, magától gratiát 
ne adjon. 

ΐ 25. Azon legyen, hogy a jószágban sok restantiát ne hagyjon, de az szegény-
/ séget se fojtogassa, hanem ebben is discretus legyen. 

26. Ha mikor az urnák ő nagyságának szolgája megyen hozzá, annak pro 
ratione personae az úréból gazdálkodjék de ugy, hogy a takarékosság mértékét meg 
ne haladja, kitől eljövetelekor, a mit reá költött, quietantiát vegyen. 

27. Az ur ő nagysága vagy az asszony comissiója nélkül vagy ha Regéczben 
praefectus lenne, annak hire nélkül semmi derekas és extraordinaria erogatiát ne 
tegyen, a kinek penig mit ád, quietantiát vegyen róla. 

28. De omnibus perceptis et erogatis reversalis a szerint esztendeje eltelvén, 
számot adjon . . . penig rendesen nem conferte csinálja, kitől mit, mennyit és mely 
napon vette be, igy az erogatióban is ezent követvén, ne confundálja az instructust 
özsze minden perceptummal, hanem mindenféle magán legyen leirva, igy az 
exitussa is. 

29. A szegény embereket is, mikor adajokat behozzák, mindenszer quietálja 
őket arról, hogy valamint feledékenységből kétszeri fizetéssel ne terheltessenek. 

30. Vigyázzon arra is, hogv ha mi magva szakadt jószág az urra vagy az 
asszonyra ő nagyságokra száll, azt elfoglalja és az ő nagyságok hasznára fordítsa. 

31. Ha miben alkalmatosságot lát, pro ratione temporis et loci az ur ö nagy-
sága pénzével indíthat valamely tisztességes kereskedést is, kit el ne mulaszszon, ki 
a maga diseretióján fog állani. 

32. Mivel pedig minden occurálható dolgot lehetetlen instructióba imi, az 
egyéb dolgokat maga hivségére, igazságára, gondviselésére és industriájára biztam, 
nem kételkedvén benne, hogy reversálisa szerént tisztében és instructiójában hiven 
és igazán el nem járna. Kiért legyen neki az úrtól ö nagyságától fizetése : 

Készpénz ötven forint 50 fl. 
Ruházatjára 8 sing fajland is vagy 27 fl. 
Buza 25 köböl cub. 25. 
Zab is 25 25. 
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Verő marha négy Nro. 4. 
Székhusért egy verő marha „ 1. 
Bor egy hordóval 1 hordó. 
Ser minden főzetből 50 itcze .·...- 50 itcze. 
Káposzta egy hordóval 1 hordó. 
Lencse, borsó, árpadara egy-egy köböllel. 
Vaj 12 icze. 
Méz 6 icze. 
Vesling turó husz Nro. 20. 
Ló kettő. 
Két paripájának széna. 
Kezdetik penig esztendeje 25 martii anno 1636. 

K ö z l i : VIRÁGH ELEK. 


